SAFETY

[ CONSIGNESDESECURITE INDICACIONES DE SEGURIDAD
EISEGURANCA [l %274 [EZz2EH [E Y +% M Z=2ZEH 10NN

ENCAUTION: Before operating  ENEE : B REE AYIBEALRTISF
your coffee machine, please M & 2 A LR R AR E
refer to the safety intructions AR,

leaflet to avoid possible harm

WA Pk 4 ] 576 -4
and damage. o
R A'I'I'EN'IHONNAvant d'utiliser  fAEERIER
votre machine Nespresso, o "
veulillez vous reporter ala notice T%' _E%IE Atg ;W%ZL%
de sécurité afin d'éviter blessure IIOPI o[510] o|.7(-| AKIS KbR
ou dommage. P" ) o= e

PRECAUCION: antes - omr ie ¥

de operar su aparato, favor de gﬁ%ﬁ%&? N ¥1}F%“3ff%§£?ﬁ =
referirse a lasindicaciones de = = ' =R
seguridad para evitar posibles =e

danoso lesones. 291 N9U7N NJNN: TN"MNM

W UM A MmN N2d-°
R CUIDADOdAntefs de unnlztar m,mulmm XU HRan
sua maquina de café, consulte ’ ,
o folneto de instrugbesde UNng]uTj?,—E
seguranca para evitar possiveis '
danos e prejuizos.

© HELP

[ AIDE [E=PS70TISOPORTE [FGIAJUDA %8y @ik8) G mImEsy UTinm

www.nespresso.com/help

-

.
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http://www.nespresso.com/help
https://manuals.plus/m/6e3b5b90e07e407da454ce7e76336272edfae05660e4ccd50b824ecf7d8d55f3

THANK YOU FOR CHOOSING
NESPRESSO.

NESPRESSO VERTUO ISAN EXCLUSIVESYSTEM CREATING
A PERFECT COFFEE, TIME AFTER TIME. FOLLOW THESE
INSTRUCTIONSOR GO ONLINEFOR THEFULL USERMANUAL AT

MERCI DAVOIR CHOISI
NESPRESSO. Nespresso Vertuo
est un systéme exclusif créant

un café parfait, jour aprés

jour. Suivez ces instructions ou
téléchargez I'intégralité du guide
de I'utilisateur sur

Gracias por elegir
NESPRESSO. Nespresso Vertuo
es un exclusivo sistema para crear
el mejor café, cada vez. Siga estas
instrucciones o visite nuestro sitio
web para consultar el manual de
usuario en

51 OBRIGADO POR ESCOLHER
A NESPRESSO. Nespresso Vertuo
€ um sistema exclusivo que
prepara sempre um café perfeito,
xicara apds xicara. Siga estas
instrugdes ou consulte o manual
do usuério completo on-line em

ey BREHREFENESPRESSO M
- Nespresso Vertuo2—1%
BATETEMBERIRE . IHRE
EREIBIE

wwwan e pres © con /he IpH

VLSRN AP F i

VERTUO_2.indd 8
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OPEN/CLOSE

Liil OUVERTURE/FERMETURE ABRIR/CERRAR ;i#ABRIR/

FECHAR SWTH/xI7 I858 /B [Gslc S e B / B4
oM/ 9nninm
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VERTUO POP

VERTUO PLUS
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CONNECTIVITY (VERTUO
NEXT / VERTUO POP)

[zl CONNECTIVITE (VERTUO NEXT/ VERTUO POP)

CONECTIVIDAD (VERTUO NEXT/ VERTUO POP)

[Z CONECTIVIDADE (VERTUO NEXT/ VERTUO POP) W & IE T E
BT P EAXMTH( VERTUONEXT /VERTUOPOP) di## ( VERTUONEXT /
VERTUO POP ) [GIAHHIEIHIE| 7|5 (HFR UAE /HZFR &) Wil ##: ( VERTUO
NEXT/VERTUOPOP ) R W1NMN XN 91U2N 2 WIR2M

VERTUONEXT ./
VERTUOPOP o

WHY SHOULD YOU PAIR
YOUR VERTUO NEXT /
VERTUO POP MACHINE:

Push notifications & on-screen troubleshooting for

machine errors; Easy maintenance thanks to step-by-step

ﬁ/lwdance for descaling, rinsing & cleaning of your machine;
achine tutorials; Machine always up to date

[Z: POURQUOI APPAIRERVOTRE MACHINE VERTUO NEXT/VERTUO POP AVEC L’APPLICATION :
Pour recevoir des notifications push et avoir accés a un service de dépannage sur I'écran en casd’erreur
machine; pour faciliter 'entretien de la machine grace a des consignes de détartrage, de ringage et de
nettoyage étape par étape; pour consulter des didacticiels sur I'utilisation de la machine; pour que votre
machine soit toujours ajour ==3%:y.1 POR QUE DEBERIAS EMPAREJARTU MAQUINA VERTUO
NEXT/ VERTUO POP? Recibe notificaciones y resolucion de problemas directamente entu dispositivo.
Da mantenimiento de manera sencilla con guias paso a paso para descalcificacion, enjuague y limpieza de tu
magquina, tutoriales de uso..la maquina estara siempre actualizada z;IPOR QUE VOCE DEVE PAREAR SUA
VERTUO NEXT/VERTUO POP: notificagdes via aplicativo Nespresso e resolugio de problemas na tela para
erros da maquina; Facil manutengéo gragas ao guia passo a passo para descalcificagdo, enxague e limpeza para
slamaq tna ;Tutoriais & may uina s;Manter amaquira e mp eatualizada QAT 4 ZX VERF UONEX T /
VERTUO PO PHLERECX: #:2BANRRHM BHRNBER STEPYNRHETR R PENESNS S5
S MR, NBRREREBHEN | AMTEREEVERTUO NEXT / VERTUO POP: #i2 B A K& BE#E
M3 o uE Mz m

412 W0 2sHOF Sh= Of 7 T4l of|2{of] Ch3h U7 U 2K o2 W OHLl; &4l SX| 2HeE Qs o 7 Y & &2
BE B RS FE SR R E AR GHEN 5 =l aHEER
VERJONKTNER WOPOPHEZE : R18 A MIB[MIEHE MERE IPRMERNSESRIE
BE #ft BERS  MEHES; ’fﬁ%&ﬁfﬁ%ﬁt%%%ﬁ

RIWNN TRN X120 TN 2 WIR?

11

UM_NEW LAYOUT_VERTUO_2.indd 11 16.07.21 15:39



Default factory setting: Bluetooth/Wi-Fi ON

lis Parameétres d'usine : Bluetooth et Wi-Fi ACTIVES g=sgmay.y Ajustes de fabrica. Bluetooth y Wi-Fi:
Encendidos. :j;iConfiguracéo padréo de fabrica: Bluetooth/Wi-fi ligados  \8RIAH T IRE : 53/ L MEFTE
LYRRRRE: B RBRAS B (ST S0 28 ERFL/WI-R AT s RMERE (EH/Wi-Fi B
2naTNn "¥MBlutooth/Wifi ON wnni 9

[

PAIRING

lii) APPAIRAGE |=:3%.17. i EMPAREJAR :;JEMPARELHAMENTO sigfiesi @i glol2l o7  pugfest
wnTE

| App Store

E:' [, l::l.:f' lary

1. Download the Nespresso App

[5:] Télécharger I'application Nespresso [E=I¥AFNIDescargue la App Nespresso zlBaixe o Aplicativo da Nespresso
TikNespresso App [[AT# Nespresso EAR GUazZas WS R 50| WS D22 E SO X

|
H1XJ°._|X| sjolsio] i g EBtct Tﬁ Nespresso FEFRF2EX  MNT XN R92"R¥™N 109101

12
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2. Launch the App on your smartphone or tablet

LziiDémarrer 'application sur votre téléphone intelligent ou votre tablette £Z¥:yg:\1liRicie la aplicacion en susmartphone o t
dlkta linicie o Aplicativo em seusmartphone outablet HEREEF MR TFIREM L5ETApp SESHFHITRS M
RMBER [ ADIEE cL el 2212 S WS AUSHLICHAL St A4l BEO 2 A PESIC{0F SHLICHIAT EHEEFH

= FREMBBET gy, xn nxgpeen 20nx01 X1 20x120TH

-, ""H..

. —_—
.\- .

3. Click on the Machine icon

[ Cliquer sur licone de la machine [E=RN7TISeleccione el icono de Maquina  ZlClique no icone da maquina
B0 RSV EEN LR THRMBERIES [0 of 328 2 LTl R THMMBEMER  2np U2 on? nninm

4. Follow the instructionsviathe App

[E:iSuivre les instructions fournies par I'application =X 7A1ISiga las instrucciones indicadas por la App  #8iga asinstrugdes
do Aplicativo [ENI5BIAppiE/RRME LR IBR BRI RGEE Ao| OHLYO] 2} "= = EA/Wi-Fih HABH] D4
SEep|rmer o1zl O SES1INE MEISILICHEM OSBRSS LIl RN NMRIN TT] NRIZ¥ o

= o=

13
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TURN ON/OFF BLUETOOTH &
WI-FlI

[z ACTIVER/DESACTIVER LE BLUETOOTH ETLEWI-FI [Z=w37:7] ENCIENDE O APAGA EL BLUETOOTH / WI-FI
|z LIGAR/DESLIGAR BLUETOOTH & WIFI (o 3T F/X AEFMELEME  |jL9gBIRY/EIR EFRMIRHAE
[G] ERFAQWI-FI 2 IS O1A 8% aBIRyEIE E5/wi-Fl Bluetooth & Wi-Fi nTopn/ arm

1. Unplug the machine

[:] Débrancher la machine =7 Desconecte lamaquina  ZzlDesconecte amaquina  IYA T #l88EBIRIESL
A Bus#esEE U 2215 &0 s|lE5 g7 JEE WELICH MIASI=#E8R5E 1N XN oW W

2. Pressand hold the button while plugging

LailAppuyer sur le bouton et le maintenir appuyé tout en branchant la machine &3y EPresionay mantén el botén al
conectar la maquina |z Pressione e segure o botdo enquanto conecta [eiy] #EABRERE ily RIFRBITEHE L BIR
[GIHES 2 B2 E2{05 A0 yeRiRREYiE EER  2NP NNTR XN NJ9NM 2T NNMN 2non? g

(@- = oN (- = OF

3. Operation completed
[:] Opération terminée [E=X¥7A1Operacion completa  ZIOperagdo concluida SYBRIETER @R IEZR GHEE

-, =
SIRE|QIALICE ol OHfo] Rt Tt CIS Figetyle  PTroeAc ANAZmueD

14

UM_NEW LAYOUT_VERTUO_2.indd 14 16.07.21 15:39



THE VERTUO SYSTEM

liil LESYSTEMEVERTUO EL SISTEMAVERTUO

EZIOSISTEMAVERTUO [NVERTUO %4 [EVERTUO %i#k
[ HZFe 7O A|AE B VERTUO %# VERTUO - NUTJN N

VERTUO NEXT VERTUO POP VERTUO PLUS
i s o o o
"':-i i M o o o
q . ¥ Y J
i« J J X
VERTUO NEXT VERTUO POP VERTUO PLUS
' o o o

o
F J
4

LS .
LS .

>
>

O

Availability may vary from one market to another
[ La disponibilité des produits peut varier d'un marché alautre [E=ZWNIATILa disponibilidad puede variar
entre un paisy otro 11 A disponibilidade de produtos pode variar de um Mercado para outro &YN&] B 14 AT A

e BRI BT ER ™ St SR SR h g Ao =

UFLICE

15
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1. Espresso (40 mi/ 1.35fl oz.)
[ Espresso (40 ml/ 1,350z. liq.) [Z=2WA720 Espresso (40 ml/ 1,35f 0z.) ZzIEspresso (40 ml) [EX] R 4aMIEE (40 ml)
[i[4 Espresso( 40ZF )[4 Ol 2Z2f|4 (40 ml) Espresso (40ZF) ) ?" n40 ( X091 [1§

2. Double Espresso (80 ml/ 2.7 fl oz.)

[:] Double Espresso (80 ml/ 2,7 oz. lig.) [E=¥A7ATIDouble Espresso (80 ml/ 2,7 fl oz.) i Espresso duplo (80 ml)
&1 B4R 28k (80 ml) [EI4 Double Espresso 80ZF ) [{G] Cl& Ol AZ2f|4 (80 ml) Double Espresso (80ZFt)
)" N80 ( NXDIDY 292

3. GranLungo (150 ml/ 5.07 fl oz.)
[ Gran Lungo (150 ml/ 5,07 oz. liq.) [E=X¥A7ATIGran Lungo (150 ml/ 5,07 fl oz.) [EZGran Lungo (150 ml)
FARIIBE (150 ml) G4 Gran Lungo( 15027 ) [ 22 31 (150 ml) EAT Gran Lungo (150ZF) )?" n150(NX) 200

4. Coffee/ Mug (230 ml/ 7.77 fl oz.)

[ Café/Mug (230 ml/ 7,77 oz. liq.) EZEFATICafé / Mug (230 mi/ 7,77 fl 0z.) I3 Mug (230 ml) [ S35 /R (230 mi)
[:[4 Coffee / Mug( 230ZF ) [ M1 (230 ml) Coffee / Mug (230ZFt) )?"N230(NXA

5. Carafe (535 ml/ 18fl oz.)

53] Carafe (535 ml/ 18 oz. liq.) [EIWaACarafe (535 mi/ 181l oz.) [£3] Carafe (535 ml) [ 5=k (535 ml)
[3[d Carafe (535 &) [X3 712 (535 ml) [illl Carafe (535 27 2" N535 IR P19

16
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FIRST STEPS

Lzl PREMIERSPAS PRIMEROSPASOS [GIPRIMEIRAS
ETAPAS EUgxaA [EEXER [E NS ALESH| W ER6ER
LU0 WRWNOME

1. Rinse the water tank

LazlRincer le réservoir d'eau puis le remplir d'eau potable 337\ lEnjuague el tanque de agua  JEAxague o
reservatorio de dgua SIEFHEKFE LEEEAKTE GEES ATV WEEMOKFE LU MNI XN N0 W

1L/
-i@ 34floz

2. Place acontainer

[5:1 Placer un récipient sous la sortie café [F=EWAFNTICologue el contenedor =ZBCologque um recipiente
MEBEAE MAMEBERSE [ Y8757 MAEZKASE NRM XN M2 MN'0 N0

17
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3. Turn on your machine

[:] Allumer votre machine [F=FA7ATIEncienda la méaquina Zilligue amaquina SXWEoNH12E  iLEEN B W mEE
G OA M 747| [EITEIMEEE TR RN NN

& 23

4. Pressthe button 3 timeswithin 2 seconds
[5:1 Appuyer sur le bouton a 3 reprises dans un intervalle de 2 secondes [Z=RN7ATIPresione el botdn 3 veces en 2 segundos
[I31 Pressione o botdo trés vezes dentro de dois segundos I PELREIR TWHARINEZE GIHES 2E S

301"1 =t P mETIREE 0N WD m3 °np u? o™

5. The machine will start rinsing. This procedure may take up to
7 minutes

|iilLa machine commencera I'étape de ringage. Cette opération peut prendre jusqu'a 7 minutes J=2 7472\ La maquina
empezard su proceso de enjuague. Este proceso puede tomar hasta 7 minutos =iz A maquina iré iniciar a lavagem. Este

procedimento pode levar mais de 7 mmutos Eﬂ—ﬁﬂ“%/%* Jttﬂfia—%_ﬁs‘ﬁ?a =75 2219 F 24 IE
A= DAEELC L HE2 R0 e ﬁ 3 wﬁﬁmﬁﬁﬁ B RS THE
J;t;ﬁgﬁ'—%—I BEBE 758

TRIN7 NN TN D12 281 UT, NN DNN'? &N Nn?M 'IUJIJ‘E]']-

6. Your machine isnow ready to use

lizlLa machine est maintenant préte a étre utilisée. #=3myranllumaquina esté lista para uso.  #8Bamaquina agora esta
pronta parao uso (e #EAIHLEEIMERTLAMER T g AOMIBEIRIE T LMER T |G MM S ARSE FH|7t E| AE LT
HERERUEARAT MNINN LA MINUMUiUN

18
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COFFEE PREPARATION

liz PREPARATION DU gAFE PREPARACION DE CAFE
[ PREPARO DO CAFE [Elmimksl AR ML [GIAHD =567
00 @& yE 1IN RONM

)

it Fy
iy WH

J

1. Turn on your machine

[E:] Allumer votre machine Encienda laméaquina Zilligue amaquina EXWEHH1ES GRS sEHE
LG A M 717] BB I sERE D721 XN NN

2. Fill the water tank with fresh potable water

[z:1Remplir le réservoir d'eau potable &=ZFN7Alllene el tanque de agua con agua potable JBfichao r & & \a
b bde agua com agua potavel  TEIKEEERSEAERIRAK TETNEEE A B Adigge g4z = SM
and AT #S K FESE AT EEAAR AR K 281 XN NND%?2 2 o u™ oM

19
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3. Insert a capsule 4. Place acup

[ Insérer la capsule [Z=XN7Inserte la capsula [=i1 Placer la tasse sous la sortie café [E=RNIATIColoque una
[=5E1 Insira uma cépsula [0 h A — Sk 15 5 taza [=3 Coloque uma xicara [EY] 5K & — M UIBER
[HKP2 N2 7 F e 97 B ABE G4 BBMEA [ 57 MIEERF nrm nom

MO0 P90

5. Sart brewing
[ Commencer I'extraction EZWN7ATIEmMpiece la preparacion Zilinicie aextracdo MFFIAZEER [[@BIsATH GBS AR
BIZAEEMIBE NN AN?UN NRONM

. . . y
0 NOTE: water may accumulate inside the machine’s head,
please dry visible parts with a clean dry cloth.
Lis1A NOTER: de l'eau peut s'accumuler alintérieur de la téte de la machine. Sic’est le cas, veillez a sécher les
parties visibles avec un linge propre et sec. =ZXNIIIINOTA: Esposible que el agua se acumule en el interior el
cabezal de la maquina. Por favor, seque las partes visibles con un pario limpio y seco. I NOTA: Epossivel que
aagua se acumule no interior da unidade de extrag&o. Por favor, seque as partes visiveis com um pano limpo e
s;ggﬁ%};é? : 7J<aﬁjg‘i§%,q%§&m§§>‘k%m JERAEEN TR NBGRT MR KIREBREWER  FHE
RE I REGED QU == 5 =52 M4 O XS S0 A S| C OHRO|| = 1y e o= USLICH RS
ohe Mo = oS, -EEI% Feaier e e ek s A R
N0 NY TN 21NN RIR ™MW XN NN?2R°0 MXR'D U0. N0 U212°0 208027 2M IR0 NN210N 2NN N nuin M
nyu2n PN MW

20
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CLEANING

il NETTOYAGE EEEILIMPIEZA CELIMPEZA G5 L%
[A8Ast| MR 1R

1. Fill the water tank with fresh potable water

[z:]Remplir le réservoir d'eau potable =Z¥NJ[llene el tanque de agua con agua potable JBfichao r & e \a
b bde 4gua com agua potavel  FE/kEEEPSF A ERIAA K TE7NEEE A Rk Argge gz = SH

e $OKEEASFEEOARA K 281 XN NNJ? A LA™ U0

2. Open, close and lock

12i]Ouvrir, fermer et verrouiller #=zm:yr.1pAbra, cierre y bloquee  ;#Abra, feche etrave BT FF, *FAMBIE
ALSFTRAUIBEMTEER B L WEHTE i SIEE SN EH2 T HE AFCZ S HSLITh T  BMEE
200 12U, 29mnyy

21
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3 X

r‘Q i 2s

s

L

3. Pressthe button 3 timeswithin 2 seconds
[5:] Appuyer sur le bouton a 3 reprises dans un intervalle de 2 secondes [Z=X.572Presione el botdn 3 veces en 2 segundos
[31 Pressione o botéo trés vezes dentro de dois segundos EYI2FPIELIREIR TEHARIRNEZESE GIHES 2= S

ol L= nz@W&Ts R LIMN2 9unN'0 M3 2np U? 139m‘|-
3H FELCH

6 NOTE:the procedure can be stopped at any time by pressing
the button.

12:IREMARQUE : le processus peut étre interrompu a tout moment en appuyant sur le bouton.j=3 737,11 NOTA: El
proceso se puede detener en cualquier momento al presionar el boton.  z;INOTA: o procedimento pode serencerrado a

qualquer momento, pressmnandoobotao E*L’EE ZIFEA] BARE R B iR AL E],!g){ @EEPEIJ«XKEH%%E
BT RS “33 H4 B0 OHE BIES Baf FThat 5= IELICH oY o2 ARE 50t e, o e
Z B

27} e |2 QIALK O & Tla|ShH k| 21} 22 A|Ato| Fm| ZEIS SX[SH=r s EE
VST HGoABLLS ST O @ H2(S18 ST} 2 0| 7 3T BRI =2 1 EU r.nu
. 2U8T XN 'H'?"[ 2372 UN U2 " 28 U2 n29m: nunsm

llm

4. Wash with hot water + mild odourless detergent

[:] Laver al'eau chaude et au détergent doux sans odeur [Z=XRNFTILave con agua caliente + detergente suave sin aroma
2 I /4 153/ /. /. Dmu I
CI0 Loy S A 18 RO 1o B A B A B A R BT

1R

5. Dry with a clean and fresh towel

[i1 Sécher avec un linge propre et doux [EF=EAFATISeque con un pafio limpioy seco =zlSeque com uma toalha limpa
[ AFEHMENET MAAZFNENRE GRS HoR G L27| MMARENEMEE 0 VD NN "N M

22
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D E S C A L I N G www.nespresso.com/descaling E.J

liil DETARTRAGE DESCALCIFICACION ;aDESCALCIFICACAO
CN Rrde CIARREE [QIC|IAA|Y EHESE 1P X2

1. Hect capsule

[&:1 Retirer la capsule [Z=X¥N7ATIRetire lacapsula Z:MEjete acapsula SN DT @k MR 5
(G T HIES| IR EEBE MR XN NRII2NE

0.5L/
17fl oz

2. Empty capsules and liquid 3. Add water + Nespresso

i1 Vider les capsules et le liquide =371 IVacie las de&allng ag ent
capsulas y los liquidos. [ZIz] Descarte as capsulas e o
liquido ENNEZ@KE, MERKEFNEPHIK
GLUEZRMERK [GIEY E2 Hot We e &
HELICH AR RAE. BRATEUREPHK
NW?7 XN NRIOI2AN 29N NNNTN TR XN NT2'0[H

[E:1Remplir le réservoir d'eau et ajouter la solution
détartrante Nespresso Z=Z¥N/1[BARada agua +
agente de descalcificacion Nespresso [ElAcrescente
agua e o agente de descalcificagdo Nespresso

EEANE K —Nespressok 57 (@PEAR
&% Nespresso MRBEE prm S0 AZYA ClAH Y
BN KHR7| (Bh= HAZ|A0|M = T2 LR 82
TR SER| QA 1S 220 AFalzl2 XSS
O B0 iR 82 Cgjpes Tuio

MY 1R X21N 17 109101+ M09 N0y
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http://www.nespresso.com/descaling

34floz

4. Place a container
P e B £ Rl o o R R R R s A P

A

VERTUO NEXT / VERTUO POP

5. Pressand hold the button for 7 seconds

LiilAppuyer sur le bouton pendant 7 secondes  #3m.y7.\ iPresione y mantenga el botén por 7 segundos.  ;iRressione e
segure o botdo por 7 segundos e KIRZRHE 7 Hibgiy REERETHgy HES 7V FEUCHN RREETY
WIMN7 2Np NNTR XN N2NY) 2nW71g

6. Lock, unlock and hold the button for 7 seconds

Liil Verrouiller la machine, la déverrouiller et appuyer sur le bouton pendant 7 secondes Z=3¥.37.\IBloquee, desbloquee y

24
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mantenga el boton por 7 segundos. [Z:1Trave, destrave e pressione o botdo por 7 segundos EXREHE R EiFHKIRRE 7 B
Lilig S8 |, B RIZIZERTH LG MBS H S MO FACHHCHA S 2 S 2 B, HES 722t =S LICH pumhE |
PR RIEZETY g7 2u? XN W2NINNTR XN 129NN 2nwn, 2T

7. Lock and pressthe button
Lo e AR A D PR SRR Y Hee SLnier SR PR o e AR

R W

W2 12Np VU2 ndony
o
W
8. Rnse water tank, fill with fresh potablewater 9. Pressthe button
Lil Rincer le réservoir d'eau, puis le remplir avec de I'eau douce et potable |1 Appuyer sur le bouton
Enjuague el tanque de agua, llene el tanque con agua potable Presione el boton
=1 Enxague o reservatorio de dgua e encha com &gua potavel fresca [ Pressione o botao [Y1#% T #&4#
[EX kAR SEARIRIRAK G PBERAE | SEAH ARG =285 dz I3 &= T #4f [GIHES =EUT
FMoH S 82 MSLICH IIESKE | #SRKREAFE AR K WT&E  2NYU?2 NJNNM

n2xX1 2N WNMN VN0, WU:M XN N2 NN°0[E

10. When the button stops blinking rapidly, descaling is completed

[silLorsque le voyant arréte de clignoter rapidement, cela signifie que le détartrage est terminé Z=Zm.yyaiCuando el
botén deje de parpadear rapidamente, la descalcificacion ha concluido  ZzQuando o botdo parar de piscar rapidamente,
adescalcificacdo estd completa [EY] &R HE L HSRINIKET | BRIRTEAR G BHRME EPRGE  RRBRBETHR LG HE
o S5 o WEA ALY O = XS FHOAA LY o L=E W CH BRI RRPTE  RRBIET AR
MW?2nN BU12N NN NXRANN, IRWI N2NY) 90 2N2N2 annnE
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11. Wash with hot water + mild odourless detergent
[ilLaver aleau chaude et au détergent doux sansodeur =¥l ave con agua caliente + detergente suave sinaroma Z;jlave co
m gaqene dd e geeutrosemodor  PEISK+ERTHAGERAIE:  PRISKRENERNEREER  EES =
A S M5 BT A #KALBAIS R IEEESE M2 DR UT| 228 TN+ W09 20 nvnTe

.
r _."f 3 u.-f".
iy - bom—
| TT—

_ —
; b
=l o

T, o
i
oo

12. Dry with a clean and fresh towel

[5:1 Sécher avec un linge propre et doux [E=FNIITISeque con un pario limpioy seco =zlSeque com umatoalha limpa
ATFANENET MEARFNENKRE MRS Moz G0 L2V WMARENEMEE 20 UDNIIN 1N M

VERTUO PLUS

5. Push the lever down

[:1 Abaisser le levier [Z=2711]Presione la palanca hacia abajo ZZIEmpurre a alavanca para baixo SXBE T F @ T4&12
[Gl S of2f o 2 SELCH AR THE  MTT XN TN 329 nun

26
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. &
[ f?r + (1
sl

. 35S

6. Pushthe lever down and press the button at the sametime

[5:]Abaisser le levier et appuyer simultanément surle bouton SR 7. [lRresione la palanca hacia abajo y presione el botén al
mismotiempo [=z]Empurre a alavanca para baixo e pressione o botdo ao mesmotempo 1B T F IR R TR E
[T A TEERERE TR [GIHED2HE O WEo 2 A0 32 +ELICH MM T hiA230 [ B 32 T R

MT XN A" Th 329 nun 1‘?n11 U2 nJam le’]|7]"?

L ) 'h J

7. Push the lever down and press the button to start descaling

[E:]Abaisser le levier et appuyer sur le bouton pour lancer le détartrage S5 7. [iPresione la palanca hacia abajo y presione el botdn

para empezar ladescalcificacion _:IEmpurre a alavanca baixo e ione o botao para iniciar adescalcificacdo  (UE T~ 1A
B e st T B TR AT s LT DS el IS O DU OE B % WES
==y “%ﬁtl}%ﬁ P EHR T HRERAKRYE MTRNN 329 nuN 12Np U2 N29m1 3T 2nNN"?2 XN NN e nxmﬁnﬂ

8. Rinse water tank, fill with fresh potable water

Ll Rincer le réservoir d'eau, puis le remplir avec de 'eau douce et potable =237\ BEnjuague el tanque de agua, llénelo con

27
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agua potable :jzJEnxague o reservatorio de dgua e encha com dgua potavel fresca (B SEKFE | SEAERIA K
ELFHRAE CEAMERK pu =52 I £ MU SEFZ MSLICH puaiE Kk | kRTS8 A K
naxX1 2N U VM0, VUM XN N2 ooy

9. Pressthe button

Ll Appuyer sur le bouton

Presione el botén

[=5:] Pressione o botdo [&1 32 T &5
LI4 & T4 [GIHES FELICH
BT®SE  2N1U2 n29nny

28
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10. Exit descaling mode

[:] Sortir du mode détartrage [E=X¥A71] Salga del modo de descalcificacion
[=5:] Saiado modo de descalcificagio SR HBRIGE IR HRBHER
[G CIAA YR RE LPP| AR HERERE YN vd 1R 2N [N

16.07.21 15:39



BLINKING SUMMARY [

lii] RESUMEDESCLIGNOTEMENTS RESUMEN DEL
PARPADEO [ iINDICEDASLUZESPISCANTES iz # 4T85
[IE P& IR R [G HE 24 2ol got PIRIER

0"210 1N NNXRN 2ANUIJnm

VERTUO NEXT/ VERTUO POP

a
N

i
|

2]

&

<]
CRECEE 3F 3N

10 ... 10”7

L 3E 3 3 3F 3N

1"

a & a

3K 3E 3F 35 3¢ 3 B 3F 3% 3F 3

e 8 8 8
[}

12
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1 Nolight on the button: Machine OFF
[E:1 Aucun voyant allumé sur le bouton : machine éteinte No hay luz en el botén: Maquina apagada :z:lBotdo
apagado: maquina desligada SYMZHEAT K5 « HlEEXIA LY R AR EES YIBEEE LG HE EX & A
MY W REL AR TR MBS S RIS NN I2PN: X PN 22N8|E

2 Steady white illuminated button: Ready mode
[5:1Voyant blanc allumé fixe : machine préte [F=IRN7ATIBotén iluminado en blanco: Modo listo  ZlBotdo aceso em
branco: modo Pronto B R SIS A @475 A4l #X I RMHSEREQE  SHES [GHES =Y H Moz 7
Blg. &=y 2 FRSESEARE SHER N¥IND) 29NN 2NN 22 MR 2X9) 22U

3 White regular blinking: once/second: Coffee preparation > see point 6*
[Z:1Voyant blanc avec clignotement régulier : une fois/seconde : préparation du café > voir point 6* Parpadeo
regular en blanco: una vez/segundo: Preparacion de café > ver punto 6* [ZzJLuz branca piscando normalmente, uma vez
por segundo: preparagdo do café > consulte o item 6* &I BTN (1R/% Uikl > ¥ EL6* G4 BEESE .
BIR MRS > HBRE6R LG A Ol SIM 2ol 120f ShH : A S| >6* S 20 WNEBERPY 5
M1k ARy >FSEEeE ¥ 6 I 1T N097> NN 290: 9U0 WD/ U0 XNN: 8N 221NN2N2 MW

4 Orange light blinking quickly: twice/second: Cleaning mode > see point 6*
[Z:1 Voyant orange avec clignotement rapide : deux fois'seconde : mode nettoyage > voir point 6* Luz naranja
en parpardeo rapido: dos veces/segundo: Modo de limpieza > ver punto 6* [=lLuz laranja piscando rapidamente, duas
vezes por segundo: modo de limpeza > consulte o item 6* EXIEAT NI 2 K/% ERER >FINEQ6* ENEERER
B BR2R GERER >FSREE (G T2 S S tEHA 2 120 FH: H4 57| > 6+ £ 2 QUAINTERE %I
- FRX ERBN > HFSEEE 6 NN JATN>NRA IR WM/ 9UNMD:X1 MO NNAN2 2NN

5 Orange light blinking rapidly: three times/second: Descaling/Emptying > see point 6*
[:1 Voyant orange avec clignotement rapide : troisfois/seconde : détartrage/vidange > voir point 6* Luz naranja
en parpardeo veloz: tres veces/segundo: Descalcificacion/Vaciado > ver el punto 6* ZzllLuz laranja piscando muito
rapidamente, trés vezes por segundo: descalcificacdo/esvaziamento > consulte o item 6* [ AT RIR AU : 3R /8 BRIR
h/ERP >HNEQ L BESERIR B3R BB/ FRP >FSREH uu T 29 i WEA 2 =
of
M:ﬂ: LA QH|S7| BE >4+ 2 20l - BESERY S¥3R KRR /*‘-*?.‘—EEF >HSRFECR”

*6 RN TS VRV 1R WMDY/ 0W 9UN*0: XN M0 NN2N2 AN

6 Mthite light pulsing up: lighting up to steady ON, then OFF... : Heating up > see point 7*
v Nyl dAsiaVeC plilsatiblancar palsende viogant alainento daidasenconstafiie udespréede ppsgtieialenaiubaiofagersel
punto 74=; Luz branca pulsando para cima, acendendo e parando ligada e, depois, desligando: aquecendo > consulte o item 7
[ G El%TIﬂ%’i TRERN, RBRI MRS >HENEQ7EE BEES BRERICLERFESE RRERE.. nE$ >
25 7%};'*“ =% 5 SOLRILCH | QAT %‘ %:' F-; SIORE = AF /K|, 2|0 AF: 0|2 B >7+ E =l gy ABH S B
P i 25 4 %‘?’5)( ‘s\;'l_‘ iy %/ 21 - (=R’ =] El ==
ERACE SRR AR -5 *7 RN PTTN> MID:... TP, 2R UT 212 9W2: XN 22 9wn[m

7 Orange light pulsing down: fading to OFF, then ON...: Cooling down after overheating > see point 7*
[:1 Voyant orange avec pulsation descendante : le voyant s’éteint lentement, puis se rallume... : refroidissement aprés une
surchauffe > voir point 7* Luz naranja pulsando y desvaneciéndose: desvaneciéndose a apagarse y después
encendido: Enfridndose por sobrecalentamiento > ver punto 7* [EzlLuz laranja pulsando para baixo, apagando para
desligada e, depois, ligando: resfriando apds superaquecimento > consulte o item 7* ¥R ST INIE SEHB N, RER K. ©
BROEE D > FNBA7 ILOREHNE JBRERNEERR  ARBRE.. MREBAD > ?ﬁ%@ﬁ%j%ﬁ*&% i‘—i%!’!‘
295 OSURCP} HOKH: BY i OISUT A 9K Y S W 5 -7 5 g T RRESAEEIRA,
RERBRIE.. MBRBAP >HF2RETRE
*7 RN JATN>NNR1N 28N NNNNMN "N ON RT,OFF M9 2nka: X101 2mo Ty s

8 Orange light blinking rapidly twice, then long OFF...:Error> see points 7 & 8*
[Z:1Voyant orange avec double clignotement rapide, puis extinction : erreur > voir points 7 et 8* Luz naranja
parpadeando rapida y doble, después se apaga...: Error > ver puntos 7 & 8*|:ijLuz laranja piscando muito rapidamente e,
depois, apagando por um longo tempo: erro > consulte ositens 7 e 8* HIE ST IRRINIFFA R, REK XS, HEIR > ENE
RTHNS* | BB AR ST PIMRR, MR, RN >F2EBETRESE T 9 J WEA £ 2ol

P ole T e B el TERERSOR MBI, LR > BENELR BN
*8-17 RN JATIN> WARN:... INT 221 IN19] NMW7, ¥11 M0 NN2NA 9UnN™0 NN
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9 Orange button ON for 1.5 second, then OFF for 0.5 second...: Water tank isempty > see point 5*
[Z:1 Voyant orange allumé pendant 1,5 seconde, puis éteint pendant 0,5 seconde... : réservoir d'eau vide > voir
point 5* [ZE1711] Luz naranja encendidad por 1,5 segundos, después se apaga por 0,5 segundos. . .: tanque de agua vacio >
ver punto 5 z3IBotéo laranja ligado por 1,5segundo e, depois, desligado por 0,5 segundo: reservatério de agua vazio > ¢
orallteo ten 5 BN AN =158, REEK05H... 7J<$EE SHNERS [GRBEERRE1SY, ABEHSH... . K

MEZ>BEME R [ FEM U D 1522 A T2 NE: 85 @ Hoj U >5 S SQm  HERE1S

¥, REBWOSH... . KFEEE >HEBHESR"
*5 RN JATN> 1022 N0 MR-, IRT 221 2N N WM, 2901 XN M0 9W? 2nw Wi N

100range light blinking 5 times in 10 seconds: Reset to factory settings
[=:1 Voyant orange avec clignotement a5 reprises en 10 secondes : réinitialiser les réglages par défaut Luz naranja
parpadeando 5 veces en 10 segundos: reseteo de ajustes de fabrica z;il.uz laranja piscando cinco vezes em dez segundos:
redefinicao das configuragdes de fabrica J\EET 10 NINIFSR: EEBHTIZE  [@iEE 108 APIMS R : BERMRE
[G 2 25 510X SQH5H 2l S8 £t B 7|91l #4108 APIMSR : BIERMER
N9 2naTnn M) WMN10 YU NS X1 2M0 NN2NA

11 Orange and white light alternately blinking 3 times and then steady on: Descaling alert > see point 11*
[Z:1Voyant orange et blanc avec clignotement par intermittence a 3 reprises, puis voyant allumé fixe : alerte détartrage >
voir point 11* Luz naranjay blanca parpadeando alternamente 3 veces y después se matiene: alerta de
descalcificacién > ver punto 11* 3zl uz laranja e branca piscando alternadamente trés vezes e, depois, acesa: alerta de
descalcificacdo > consulte o item 11* {NEET AT ZENRRABREL = BRIFERE >ELES11* GREREAER
TRPIMIR, R IERR  BRBIET >m&rygﬁ1 @?%*" ESat oI =2 8]y HZO 710 38 Aol 2 Y R
ClAZ|QZ AT 5 11% £ 2ol “’f% BRABBANMIR, Ak F?iF?E/T\ EECEARE T

*11 RN PTN> ANIRN RN XAPN: RN M0 1221 NN2NA 2070 W20 SUN'0 IRT 21U [

12 White light blinking twice/second: Software update
[5:1 Voyant blanc avec clignotement deux fois/seconde : mise & jour logicielle Luz blanca pulsando dos veces/
segundo: actualizacién de software [I:] Luz branca piscando duas vezes por segundo: atualizacdo de software #XNH AT &
BINMFR R [EAESYEBR REEH (G S5 J1x F8 2. AT EQo] 02 HE Z8m
BEVEBOR REEH UToN M2n: W™/ X1 221 nnana sunom

VERTUO PLUS
0 pr >
| | |

1

2 iE

w
[l

¢
&

&

»
-
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e

No light on the button: Machine OFF > see point 1*

[E: Aucun voyant allumé sur le bouton : machine éteinte > voir point 1* No hay luz en el botén: Maquina
apagada > ver punto 1* ZzIBotdo apagado: méaquina desligada > consulte o item 1* EXBREE BT - AEEXT >HELE
A1 [IRMRAEEMES WL ERK> F2RE 13 [AHEC =Y WY M MY 1100 E=

ﬂ'ﬂ REELASREMESE MBHE D> FSEE1E * 1 RN J1TN>N210N 22M0: XN X1 22N8E

N

Steady light GREEN: Ready mode

[Z:1Voyant VERTfixe : machine préte [Z=XWN7T]Luz verde estable: modo listo =:llLuz VERDE acesa: modo Pronto

[ 2RBEEe R SIER [N HEREEE SHEX (G HES 2% O M2 M AUS: &H o sz
g AMER nvanD) XN R R

w

Regular blinking GREEN: Once/ second: Heating up

[&:] Voyant VERT avec clignotement régulier : une fois/seconde : préchauffage Luz verde parpadeante: una vez/
segundo: calentamiento [=3] Luz VERDE piscando normalmente, uma vez por segundo: Aquecendo SNB4AT NN @ 1R/%
ot CESEERES SR mis [G=M 25 O AAHoR el 12:0] ot HA oS Sl /5 ERE8
F/R1XMES nNNNO: W™D/ BUD: X1 NN2N2 MM

4 Fast rotation GREEN: Coffee preparation
[:1Voyant vert avec rotation : préparation du café [E=XFN7TILuz verde girando: preparacion de café  ZzlVerde em
rotagdo rapida: preparagio do café [N 4x 4T RIFFEFE IV - WImkH) & L4 AR PURAEEPTS  MBkRFP [GI =M 2 Y
e o|F: AL 325 5 LAl &R HRAEE I  BR MBS NN R9N: 012 NN W MR

5 Blinktwo times and then back to steady GREEN: Water tank is empty or capsule missing
[i:1Voyant avec clignotement a deux reprises, puis voyant VERTfixe : réservoir d'eau vide ou capsule manquante
Parpadea dos veces y después se mantiene en verde: tanque de agua vacio o falta insertar una capsula
|31 Piscando duas vezes e, depois, voltando a VERDE aceso: reservatorio de dgua vazio ou maquina sem capsula
SRITINIR 2 REHESRE KBRS ERA Ll SERMIR, RAEBESE KEE 2B

e g ol =NSE Yy HOESLAT
S [JE=X FHL SO k=%
YN =) HE g5 HATY ||
IR P52

3?2 N0 1R X1 R9M?N NDIN: NNAN2 9UM™D IRTANTIN 2R 2

6 Steadtighi/DRENGE:£nteting SpdtiatfumctidrisenentE 7171 Luz naranja que se mantiene: menu de ajustes
avanzados [Z3] Luz LARANJA acesa: entrando no menu de fungdes especiais EXBFE KT #5421 2055 < i AR INAESR &8
[EHFERERE EAREEEE [G TN 24 DAS AN US: SE 7|5 tinlill HESERE EARRIMEEE

I1ER N9 908N MINTIN: XN 221V 28 OMo =

7 Regular blinking ORANGE: Once/second: Special Function is running
[Z:1Voyant ORANGE avec clignotement régulier : une fois/seconde : menu Fonctions spéciales activé Parpadeo
naranja regular: una vez/segundo: funcién avanzada en proceso :j;liuz LARANJA piscando normalmente, uma vez por
segundo: funcéo especial em operagdo SIS NI : 1R/8  45FRINBETIT LI BB IEERE (B 1R 4FBIThARERIE
[G T 25 B FASoR 2ol 1x0] oHi: S 7|5 &5 SHE BRERE SY1X 58I RE
nmﬁf?x‘n AMNTN 91W°2N: WM/ 9u0 XNN: X117 NN2N2 282U IMoW

8 Blink three times ORANGE within 3 seconds and then back to steady GREEN: Reset to factory settings has
been completed
[Z:1 Voyant ORANGE avec clignotement atrois reprises en 3 secondes, puis voyant VERTfixe : réinitialisation des réglages
par défaut terminée Parpadea tres veces en naranja en 3 segundos y vuelve a verde estable: el reseteo de los
ajustes de fabrica esta completo :ziluz LARANJA piscando trés vezes dentro de trés segundos e, depois, voltando a
VERDE aceso: redefinicéo das configuracdes de fabrica concluida J\BET 3 W NINIE 3 REZT 4%  EBLHRE
R | BEIW AR, REFERERE %ﬁJZJIEI @FJPE;&E KH ‘Ei*-'" =4 %335 LHOl| 3% Zrrol = =24
24 o AN B B0 2R AE D %E“%ké‘%/mﬁ‘ﬂ%/)\, ARERFESRERE TREERBRE

X910 2NTNN P87 MW?20: WMN IXTINTIN 2R 23 XN NN2N2 W20 SUN°0 281U Jmo NN 5
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TROUBLESHOOTING [

liil SERVICEDE DEPANNAGE SOLUCION DEPROBLEMAS
[ SOLUCAO DEPROBLEMAS [ #fe stk [AmMERES [G2A

52 PR B AR

NN NR2NME

VERTUO NEXT/ VERTUO POP / VERTUO PLUS

1 No light on the button.

* The machine has turned OFF automatically; push the button
or “UNLOCK” the machine.

+ Check the mains, plug, voltage, and fuse.

2 No coffee, no water.

» Check that the water tank is filled.

* Check that a fresh capsule is inserted in correct
position, that the handle is properly locked and pushthe
button to start.

* Descale if necessary.

» Open the machine head and let the capsule be ejected.
Then perform a cleaning as per cleaning section.

3 Coffee is not hot enough.

* Preheat cup with hot drinking water from the tap.
* Descale if necessary.

4 Leakage or unusual coffee

+ Check that the water tank is well positioned.

flow.
5 Machine turns to “OFF » Tosave energy the machine will turn off after 2 minutes of
mode”. non-use.

* Seeparagraph on “Energy Saving Concept”.

6 Coffee grounds in the cup.

« Perform the cleaning procedure twice.
* See paragraph on “Cleaning’”.

VERTUO NEXT/ VERTUO POP

7 The machine doesn’t start
and has light steady on. If
blinking, see next points.

* Check that handle is properly locked.

« If you want to brew a Coffee or Espresso, check that a fresh
capsule isinserted in correct position, that the handle is
properly locked and push the button to start.

« If you are cleaning, descaling or emptying the system, check
that no capsule is inserted then close, lock the machine and
push the button to start one of these operations.

8 The machine doesn'’t start

« Fill the water tank and push button to start.

and light  blinks | . Check that handle is properly locked.
alternately; 1 blink and 1
pause.

9 Light blinks while
machine is running.

« If coffee is flowing normally, this indicates the machine is
working properly.

« If only water is flowing, the machine is executing a user
request for either cleaning, descaling or emptying the
system. Refer to the corresponding paragraph in this user
manual.

* Tum the machine to “OFF mode” by pushing the button for
3 seconds and then pushit again to turn the machine ON.
Now wait approximately 20 minutes to allow the machine to
cool down after extensive use.
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10 Light blinks and machine is | « It will take some time before the coffee flow comes out
not running. (due to barcode reading and pre-wetting the coffee).

+ Check that a fresh capsule is inserted in correct
position, that the handle is properly locked and pushthe
button to start.

« Fill the water tank and push button to start.
» Tum the machine to “OFF mode” by pushing the button for
3 seconds and then pushiit again to turn the machine ON.

Now wait approximately 20 minutes to allow the machine to
cool down after extensive use.

11 Light blinks alternately 2 » During regular Coffee/Espresso preparation: 1) Unlock the

blinks and 1 pause handle and open the machine head to check that a
continuously. Machine is fresh undamaged capsule is inserted in the correct
not running. position.

2) Check that the handle is in “LOCKED” position. 3)
Check that the water tank is filled.

* During Descaling, Emptying and Cleaning: 1) Check that
capsule is ejected. 2) Check that the handle isin “LOCKED”
position.

« During Programming Volume: 1) Check if a capsule has been
well inserted. 2) Please refer to the corresponding chapter.

« If problem persists:
1.Unlock the handle and open machine head.
2. Replace capsule (if needed).
3.Disconnect powercord from the outlet and plug the
machine back into outlet after 10 seconds.
4.Closethe head and press the button to turn ON and press
again to start brewing. If problem persists, call Nespresso.

12 Light alternately blinking » Descaling needed: machine can be operated when alert
3 times and then steady on. appears only a few times after this alert before descaling
becomes necessary.

VERTUO PLUS

7b Coffee leakage. * Open the machine head and let the capsule be ejected.
Then perform acleaning.

» Empty and clean the cup support.
* Descale if necessary.
« If problem persists, call the Nespresso Club.

34
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SPECIFICATIONS

[FR SPECIFICATIQNS ESPECIFICACIONES
[Z ESPECIFICACOES [ #l#% [LI4 #R4% LG 04 A i #R4%

N9V VI

VERTUO NEXT

I
< ha

220-240V, 50/60 Hz, 1300-1500 W
BR:220V, 60 Hz, 1300 W/ 127V,60 Hz, 1650 W+ CN:220V~, 50Hz, 1300 W

» MX: 127V~, 60 Hz, 1650 W « USA, CA: 120V, 60 Hz, 1500 ~« TW: 110V, 60Hz, 1300W

Frequency’

2.402 - 2.480 GHz

Max Transmit Power? 4dBm

Standby?

0.39W/h

&

4 kg

]

11L

Nespresso Bork

Breville

DeLonghi

KRUPS

Magimix

GCV1, GDV1 -

BNV520, BNV550,
BNV530, BNV560,
BNV540, BNV570

ENV120

XN910

M700

VERTUO POP

y
v

220-240V, 50/60 Hz, 1300-1500 W
BR:220V, 60 Hz, 1300 W/ 127V, 60 Hz, 1650 W+ CN: 220V~, 50Hz, 1300 W

» MX: 127V~, 60 Hz, 1650 W « USA, CA: 120V, 60 Hz, 1500 ~+ TW: 110V, 60Hz, 1300W

Frequency?!

2.402 - 2.480 GHz

Max Transmit Power? 4dBm

Standby?

0.39W/h

3.5kg

CF |

0.56 L

Nespresso Bork

Breville

DeLonghi

KRUPS

Magimix

GCV2,GDV2 -
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VERTUO PLUS

~220-240V, 50 Hz, 1260 W

Y BR, KR: 220V, 60Hz, 1150W « CN: 220-240V~, 50Hz, 1260W « MX: 127V ~, 60 Hz, 1520 W
« USA,CA:120V,60 Hz, 1300 W « ~240V, 50Hz: 1380 W/ ~230V, 50Hz: 1260 W/ ~220V, 50/60Hz, 1160 W

5 |46k

[7 |t12L/18L

Nespresso Bork Breville DeLonghi KRUPS Magimix
GCB2, GDB2 ; Sm‘\ggg ENV155 XN900 M600
BNV420,
BNV450
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DIS OSAL AND

ENVIRONMENTAL
PROTECTION

[z RECYCLAGEET PROTECTION DELENVIRONNEMENT
DESECHO Y PROTECCION DEL AMBIENTE :EIDESCARTEE
PROTECAO AMBIENTAL Elx#E5¥r [MdREBHEHBRR KIMLY EH7| S
SR O EREEHEBSERE 11NN 102N N022NE

23] This appliance complies with the EU Directive
201219 EC. Packaging materials and appliance contain
recyclable materials. Your appliance contains valuable
materialsthat can be recovered or can be recycled.
Separation of the remaining waste materials into
different types facilitates the recycling of valuable raw
materials. Leave the appliance at a collection point. You
can obtain information on disposal from your local
authorities. To know more about Nespresso sustainability
strategy, go to www.nespresso.com/positive

liiiCet appareil est conforme ala Directive de TUE
2012/19/CE. Les matériaux d’emballage et I'appareil
contiennent des matieres recyclables. Votre appareil
contient des matériaux valorisables qui peuvent
étre récupérés ou recyclés. Le tri des matériaux

en différentes catégories facilite le recyclage
desmatiérespremiéres valorisables. Déposer
I'appareil aun point de collecte. Pour obtenir
desrenseignementssur le recyclage, contacter

les autorités locales. Pour en savoir plus sur les
engagements de Nespresso en matiére de reyclage
et de protection de I'environnement, rendez-vous
sur https:// www.nespresso.com/entreprise/

Este aparato esta en cumplimiento con

lo estipulado por la EU2012/19/EC. Los materiales
de empaquey el aparato contienen piezas que
pueden ser recicladas. Suaparato cuenta con piezas
valiosas que pueden ser recuperadas o recicladas.
La separacién de los materiales en diferentes tipos
facilita sureciclaje. Deje el aparato en un punto de
recoleccion. Puede obtener informacién sobre el
desecho con lasautoridades locales. Para saber mas
sobre la estrategia de sustentabilidad Nespresso,
consulte www.nespresso.com/positive

|z} Este aparelho estda em conformidade com
aDiretiva da UE 2012/19/EC. As embalagens

e 0 aparelho contém materiais reciclaveis. Seu
aparelho contém materiais valiososque podem ser
recuperados ou reciclados. A separagdo de materiais
residuais em diferentes tipos facilita a reciclagem de
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matérias-primas valiosas. Deixe o aparelho em um
ponto de coleta. Vocé pode obter mais informagdes
sobre descarte com asautoridades locais
responsaveis. Para saber mais sobre a estratégia de
sustentabilidade da Nespresso, acesse
https://www.nespresso.com/br/pt/como-reciclar
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